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АУТОПРЕВОЗ ДОО ЧАЧАК 

Чачак, Ломина 67 

-Надзорни одбор- 

Број: 2/45 

Датум: 09. 12. 2024. год. 

 

На основу члана 232. Закона о привредним друштвима 

(Сл.гласник РС 36/11, 99/11, 83/14, 5/15, 44/18, 95/18, 

91/19), члана 36. Општих услова превоза у 

међумесном друмском превозу путника (Сл. гласник 

РС бр.102/09, 120/12, 2/14, 3/14, 143/14, 8/17) и члана 

39. Одлуке о организовању друштва са ограниченом 

одговорношћу ''Аутопревоз'' Чачак, која представља 

оснивачки акт (Пречишћен текст) бр.4/350 од 

12.6.2015. године, Надзорни одбор Друштва, на својој 

конференцијској седници одржаној 09. 12. 2024. 

године донео је следећу 

 

 

О Д Л У К У 

   

1.     Одобрава се право на студентски попуст  

приликом куповине аутобуске карте на свим 

релацијама у међумесном саобраћају у висини од 25% 

од редовне цене карте у једном смеру односно од 35% 

од редовне цене повратне карте. 

 

 2.    Право на студентски попуст имају студенти 

основних (струковних, академских и 

специјалистичких) студија, мастер (струковних, 

академских и специјалистичких) студија, 

специјалистичких академских студија и докторских 

студија млађи од 30 година. 

 

 3.     Приликом куповине аутобуске карте и приликом 

контроле карата у аутобусу, студент мора билетару, 

возачу или контролору да покаже личну карту и један 

од следећих доказа: индекс (прва страна са личним 

подацима) или потврду факултета да је студент, 

потписану и оверену печатом факултета или 

студентску картицу (ISIC, ETC, студентска чип 

картица), које важе за текућу школску и календарску 

годину, са јасним датумом важења. 

 Лични подаци садржани у исправама 

користиће се искључиво за потребе провере 

испуњености услова за остваривање права на 

AUTOPREVOZ DOO Čačak  

Čačak, Lomina 67 

-Supervisory Board+ 

No. 2/45 

Date: 9th December 2024 

       

Based on Article 232. of the Companies Law (Official Gazette 

of Republic of Serbia 36/11, 99/11, 83/14, 5/15, 44/18, 95/18, 

91/19), Article 36 of General Conditions of transportation in 

inter-city road transportation of passengers (Official Gazette 

of Republic of Serbia No. 102/09, 120/12, 2/14, 3/14, 143/14, 

8/17)  and Article 39 of Decision on incorporation of limited 

liability company Autoprevoz  Čačak, constituting the Articles 

of Association (revised version) No. 4/350  dated 12th June 

2015, the Company Supervisory Board held a meeting as of 

12th December 20204,  wherein the following decision was 

made 

 

 

                          D E C I S I O N  

 

 1. It is herewith decided to grant special discount rates to 

students purchasing a fare in any inter-city line in the amount 

of 25% discount on the regular price of the chosen single 

ticket, i.e. 35% off the regular price for a return ticket. 

 

 

2. the entitlement to the student’s discount shall be granted to 

students of basic level studies (vocational, academic and 

specialist) master level studies (vocational, academic and 

specialist), specialist and doctorate studies,  under 30 years of 

age.  

 

3. When buying the bus ticket and during the inspection  of 

passengers tickets on the vehicle, at the request of the ticket 

seller, driver or inspector, the student shall present a valid ID 

card, together with one of the following documents: student’s 

booklet (first page, with personal information), verified and 

signed statement of the faculty confirming the student status 

for the current academic year, or a student’s card (ISIC, ETC, 

coded student’s ID card) valid for the current academic and 

calendar year, with a clearly stated validity date. 

 Personal information contained in personal documents shall 

be used exclusively for the purpose of verifying the fulfilment 

of conditions and the right to subsidised bus fare.  



повлашћени превоз. 

 

4.    Право на студентски попуст имају сви студенти 

без обзира на држављанство, који студирају у 

Републици Србији. 

 

5.     Ова Одлука је коначна. 

                       

  

 

4. the right to the special discounted fares is granted to all 

students studying in Serbia, regardless of the country of 

nationality. 

 

5. This Decision is final.  

 

 
                                                  PREDSEDNIK  NADZORNOG  ODBORA /  
                                                 PRESIDENT OF SUPERVISORY BOARD 
 
    
                                                           ________________________ 
 
                                                                        ZEEV  HOREN 
 

Ovim potvrđujem da je engleski prevod teksta na desnoj strani ovog dokumenta u potpunosti 
veran originalu na srpskom jeziku, koji je dat na levoj strani dokumenta. 
 Ljubomir Vasojević, prof.  Stalni sudski tumač za engleski jezik.   
Cara Lazara 27, 32000 Čačak. Rešenje br. 740-06-1783/08-03 od 30. 10. 2008., Ministastvo 
pravde Rep. Srbije 

I hereby certify that the English version of the text, given on the right-hand side of this document, is a 
true translation of the original Serbian version, given on its left-hand side.  
Ljubomir Vasojević MA, Certified Court Translator for English.    
Cara Lazara 27, 32000 Čačak. Licence No. 740-06-1783/08-03 of  30th October 2008, issued by the 
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